


* TERMS AND CONDITIONS

. At least 2 persons must consume when using the “2 for 1"

offer. It is the lower or equally priced offer that is free of charge.

N

As long as nothing else is noted on the coupons, the

Swiss Coupon Pass 2015 is valid until 31.12.2015.

. The coupons are only valid in their original form and must still
be attached to the booklet. Copies/photographs of coupons
are not accepted.

Coupons can not be accumulated with other discounts,

w

>

vouchers or promotions. Swiss Coupon Passes can not be
accumulated.

w

. The coupon must be mentioned when making a reservation/
prior to ordering.

Only one coupon is accepted per table/group.

. If only tap water is consumed, the partner is entitled to make

~ oo

a surcharge of CHF 5.- per person.

©

Cashing out coupons entirely or partially is not possible.
Dates, prices and programms may be subject to change.

A

10.

12.
13

The content of coupons is the responsibility of the partners,
not of the publisher (STC).

. City maps on the back of coupons are for orientation

purposes.
Seasonal coupons can only be redeemed at certain times.

. For special events (e.g. weddings, birthdays, etc.) and public

holidays, coupons may not be valid.

. STC is not responsible when partners of Swiss Coupon Passes

change ownership or operators, the business ceased opera-
tions or is closed for other reasons.

. With the purchase/usage of Swiss Coupon Passes you

declare yourself in agreement with the above mentioned
terms and conditions.



YOUR SWISS COUPON PASS

WELCOME TO SWITZERLAND!

Let yourself be regaled in a great selection of restaurants, discover touristic corners and attractions
of Switzerland and experience genuine Swiss traditions during various sightseeing trips. With the
Swiss Coupon Pass you experience the diversity of Switzerland and profit from “2 for 1" offers and
other great discounts in 11 different destinations (representing a total value of over CHF 2'000.-).
Let yourself be inspired by our broad selection of offers which will accompany you on your trip
through Switzerland.

Destinations: Basel | Bern | Geneva | Interlaken | Lucerne | Lugano | Montreux | St. Gallen |
St. Moritz | Zermatt | Zurich.

LI
T@ Dining-Coupon @ Discovery-Coupon



YOUR DESTINATIONS/REGIONS
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Swiss Travel System — trouble-free travel
with Switzerland’s public transport.

The key to Swiss public transport
In Switzerland, travelling by public
transport is pure pleasure. A
26,000-kilometre transport network
— covered by a single system. The
Swiss Travel System is your way for
trouble-free travel by train, bus and
boat to every corner of the country.

more than a travel ticket
Exclusively for visitors from abroad,
the Swiss Travel System has created
a selection of special tickets, cover-
ing virtually every travel requirement.
With Swiss Travel Pass & Co travel
by public transport is attractive, easy
and trouble-free. Whether you

travel on one of Switzerland’s popular

panorama routes, by PostBus over
Alpine passes or set sail on a ship
to new shores. And that’s still not
all. With a Swiss Travel
System ticket come

along other p \
bonus benefits

Glacier Express or the Bernina Ex-
press have long enjoyed international
acclaim. Discover the most attractive
panorama routes in Swit-

~ zerland - ten timeless
. treasures just waiting
. to be travelled.
such as free
admission
to more
than 480
museums na-
tionwide and
50% off most
mountain railways.
For more information about
Panoramic journeys the Swiss Travel System visit

Panorama rail routes such as the SwissTravelSystem.com



WELCOME TO BASEL

WWW.BASEL.COM

Home to 40 museums, the city of culture for connoisseurs has
the highest concentration of museums in the country. Basel
also has a beautiful Old Town, modem architecture, and the
Rhine — an inviting spot to rest a while.

Basel}
Cottore Untimitrd,

Tourist & Hotel Information

Im Bahnhof SBB/am Barfiisserplatz
4010 Basel

T. +41 (061 268 68 68
infofhasel.com

www basel.com



Cuttore Untimitzd.

BaselCard — where to get it:

at the Tourist Information offices
(in the Stadt-Casino, at Barfisser
platz/in the SBB train station).

HOW TO GET AROUND IN BASEL

BASELCARD

BaselCard — lots of bargains, many things for free. Whether it's a
visit to the Basel Zoo, a trip to the Roman city of Augusta Raurica
or a guided tour of the Old Town, with the BaselCard you will
benefit from numerous discounts, free offers and 50% off the
admission to numerous museums. Available at our Tourist Infor-
mation offices.



2 FOR 1
PIZZA & PASTA

Offer is valid for orders
between 13:00 and 18:00 in
the Pizzeria Molino in Basel.

PIZZERIA RISTORANTE MOLINO

With its cuisine and its Mediterranean wines, ltaly awaits you
with its nicest sides all year round at Molino. Just the right address
for all who appreciate authentic and high quality Italian cuisine.

www.molino.ch

T
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PIZZERIA RISTORANTE
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MAIN COURSE TAKE AWAY

The second main course
(cheaper or equal in value)
is free.

affordable prices. Nooch means "to munch noodles”. In keeping
with its name, Nooch offers a wide selection of noodle dishes and
additionally also rice dishes, soups and curries. There is something

for everyone. www.nooch.ch




NOOCH — ASIAN KITCHEN

Address:
Gerbergasse 73

4001 Basel

T +41 (0)61 261 67 80
barfi@nooch.ch
www.nooch.ch

Opening hours:
Mon=5at: 11:00-23:00
Sun: 12:00-22:00

Additional information:
Coupon usage must be
specified before ordering.
Discount accumulation is
not possible. Only valid at
the Gerbergasse 73.

Valid untif:
31.12.2015
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2 FOR 1
MAIN COURSE

Jay's im Ackermannshof —
delicious, fresh and authentic
Indian food in a warm,
friendly setting.

JAY'S IM ACKERMANNSHOF

Qur small menu is changed regularly. We aim to serve homemade
tasting dishes at their most delicious. Come and feel at home.

www.jaysindianfood.com

15




JAY'S IM ACKERMANNSHOF

Address:

St. Joehanns-Vorstadt 21
4056 Basel

T. +41 (0)61 681 36 81
indianfood@mac.com
www.jaysindianfood.com

Opening hours:

Mon—Fri: 11:30-14:30/
18:00-23:30

Sat: 18:00-23:30

Additional information:
English Breakfast is always on
the last Sunday of the month:
10:00-14:00

(Reservation necessary
coupon is not valid for the
English Breakfast.)

Valid until;
31.12.2015
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2 FOR 1

ERLEBNISFAHRT BASLER
PERSONENSCHIFFFAHRT INC.

Valid for fondue with musie,
pasta pasta, Mexican evening
or schnitzel ship.

ADVENTURE DINING CRUISE

Enjoy a few pleasant hours on board our ship and leave the daily
hustle behind you for some wonderful moments full of atmos-
phere. Combine the enjoyment of our culinary delicacies with a
cruise on the Rhine. www.bpg.ch
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2 FOR 1
CITY TOUR

Public City tour of the
Old Town.

CITY TOUR

Qur tour takes you from the famous Tinguely fountain, past the
cathedral and Miinsterplatz, to the City Hall and through the wind-
ing streets and alleyways of the well-preserved mediaeval Old
Town. With this coupon you receive 2 for 1 tickets for the city tour.
www.basel.com

Basel$
Cottorg nbimited,



CITY TOUR

Address:

Tourist & Hotel Information
Steinenberg 14

4010 Basel

T. +41 (061 268 68 68
info@basel.com

v basel.com

Meeting point:
At the Tourist Information at

Barfusserplatz, starts at 14:30.

Dates:
May-October: Mon—Sat
November-April: Sat

Additional infermation:
Duration: 2 hours
Languages: German, English
and French (the latter only on
Saturdays).

Valid until
31.12.2015
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CITY AND HARBOR CRUISE

A city and harbor cruise on the Rhine just must be part of your
sightseeing in Basel! It offers you rest and relaxation in a

special atmosphere and combines itself well with coffee and cake,
or drinks. www.bpg.ch

21

-
2 FOR 1

CITY AND HARBOR CRUISE



CITY AND HARBOR CRUISE

Address:

Basler Pe@pne&@chif@ghﬂ AG
Westquai&rass;e.362 |

4057 Basel

T: +41 (0)61 639 95 00
info@bpg.ch

Dates:
12.05.-17.10.2015

Additioné}.-f-:iﬁformati:&ﬁ::

Reservations are recommended)!

T +41 (0)61 639 95 00

Validity:
12.05.-17.10.2015

Caupan-no 3784

= :

* Terme and Canditions on page 2 apply.
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WELCOME TO BERN

WWW.BERN.COM

Not many cities have managed to retain their historic features
quite as successfully as Bern, the capital of Switzerland. The old
town of Bern is a UNESCO World Heritage Site and thanks to

its 6 kilometres of arcades - the locals refer to them as “Lauben” -
it boasts one of the longest weather-sheltered shopping prome-
nades in Europe.

23

BERN®

Barn Tourism

Tourist Information at the main station
Bahnhofplatz 10a

3011 Bern

T. +41 (0)31 328 12 12
info@bern.com

www bern.com



B t - where to get it:
Directly in your hotel. For informa-
tion about day ticket offers for Bern
public transport, visit us at the Tour-
ist Infermatien (Bern main station).

From your very first overnight stay in a tourist accommodation

in Bern, you will receive a Bern Ticket for your whole stay, which
lets you enjoy free public transportation in zones 100/101. It also
includes the famous Gurtenfunicular, the funicular Marzilibahn,
and the elevator to the Cathedral Platform, as well as travel to
and from Bern Airport.



2 FOR 1

MAIN DISHES
The less

CHA CHA - THAI POSITIVE EATING

Finger food, soups, curries, fried food — the cha cha-restaurants
serve well-balanced dishes made with fresh ingredients and a dash
of Thai spices. A culinary experience with international flair in a
modern inviting atmosphere. www.eatchacha.ch

25
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CHA CHA

Our |ocations:

Trafo Baden | von Werdt-
Passage Bern | Westside Bern |
Citybay Luzemn | 5t. Leonhard-
strasse St. Gallen | Archhéfe
Winterthur | Glattzentrum
Wallisellen | Talstrasse Zirich |
Metalli Zug

Information at:
www.eatchacha.ch

Additional information:
Coupon is redeemable at all
cha cha-restaurants in Switzer-
land from é p.m. Only one
coupon can be redeemed per
person and restaurant visit.
Coupon code: SCP 15

Valid until;
31.12.2015
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INDIA 4U

Let yourself be dazzled by the scents of Indian cuisine and spoiled
by our dishes. Everything is freshly prepared by our cooks with lots
of attention to detail. Our service is attentive and friendly. Try it out

and come visit us. ww .ch

'@

2 FOR 1

MAIN COURSE



INDIA 4U

Address:

Belpstrasse 11

3007 Bern

T +41 (0)31 381 3919
info@indiadu.ch
wwnwindiadu.ch

Opening hours:
Mon—Fri: 10:30-14:00/
18:00-23:00

Sat-Sun: 18:00-23:00

Valid until:
31.12.2015

Caupan-no 3784
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BEL ETAGE — GURTEN, 316 METERS OVER BERN

The a-la-carte-restaurant on the Gurten captivates with a unique

view of Bern, a beautiful terrrace and a menu comprised of
high-quality, mostly regional products. Enjoy a splendid main
course and let yourself be spoiled by us. www.gurtenpark.ch

Rauf aus der Stadi!

'@

2 FOR 1
MAIN COURSE

Dine in the highest-located
restaurant in town.



GURTEN BEL ETAGE

Address:

Gurten — Park im Griinen
3084 Wabern

T +41 (0131 970 33 23
restaurant@gurtenpark.ch
www.gurtenpark.ch

Opening hours:

Mon-5at: 11:30-14:00/
17:30-23:30

Sun: 11:30-17:00

OpenValid until:
31.12.2015

* Terme and Canditions on page 2 apply.
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2 FOR 1
IPOD-AUDIOGUIDE

Your personal city guide to
the city of Bern.

iPOD-AUDIOGUIDE

The iPod AudioGuide takes you to the most attractive parts of
the city of Bern and tells you everything you need to know about
this UNESCQ World Heritage Site in both words and pictures.
Make the most of this mini multimedia experience and discover
Bern's most interesting parts at your own pace, yet with an inform-
ative guide. www.bern.com

BERN*®
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iPOD-AUDIQGUIDE

Address:

Bern Tourism

Tourist Information at
the main station
Bahnhofplatz 10a
3011 Bern

T. +41(0)31 328 12 12
info@berm.com
www.bern.com

Meeting point:
Tourist Information at
the main station.

Opening hours:

Mon-5at: 09:00-19:00
Sun;: 09:00-18:00
Additional information:

Deposit for the iPod-rental:
Passport/ID/driver’s licence

Valid until:
31.12.2015
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2 FOR 1

AUDIOGUIDE-TOUR
THROUGH THE SHOW DAIRY.
EMMENTAL

Discover the Emmentaler.

SHOW DAIRY EMMENTAL

The audioguide informs you on the tour through the four cheese
dairy generations about the history of the Emmentaler ACP

and cheese making. Enjoy a day in the beautiful Emmental and

over how a cheese became a world brand.
.ch



SHOW DAIRY EMMENTAL

Address:

Emmentaler Schaukaserei AG
Schauk&sereistrasse 6

3416 Affoltern I.E.

T. +41 (0)34 435 16 11
info@emmentaler-schaukaeserei.ch

www.emmentalerschaukaesereich
Opening hours:

April-October:
Mon—-5Sun: 09:00-18:30

&
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\

November-March: N

Mon=5un: 09:00-17:00

Additional infarmation:

Duration of tour approx. 45 min. 7
e

Languages: German and English

Valid until:
31.12.2015
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BERN ANIMAL PARK

Observe puffins, musk oxes, bears, wolves, monkeys and seals in
the middle of Bern, stroll on a platferm high above the ground
through the bison forest, "dive” into the Amazon basin, the reef

or mangrove — all this is possible in the Bern Animal Park.
www.tierpark-bern.ch

®0

TIERPARK BERN
Dhinalzli - AsrenFars

®©

2 FOR 1
ENTRANCE

Bern Animal Park —
More space for fewer animals



BERN ANIMAL PARK

Address:

Tierparkweg 1

3005 Bern

T +41 {031 357 15 15
tierpark@bern.ch

wwnw tierpark-bern.ch
Opening hours:

Open 365 days a year.
Summer: 08:30-19:00
Winter:  09:00-17:00

Valid until:
31.12.2015

Caupan-no 3784
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WELCOME TO GENEVA

WWW.GENEVA-TOURISM.CH

Embedded between nearby Alpine peaks and the hilly terrain of
the Jura, the French-speaking city of Geneva lies in the bay where
the Rhone leaves Lake Geneva. With its hurmanitarian tradition and
cosmopolitan flair, the European seat of the UN and headquarters
of the Red Cross, it is known as the "capital of peace”.

37

Geneva Tourism

Rue du Mont-Blanc 18
1201 Geneva

T +41 (022 909 70 00
info@geneva-tourism.ch
www.geneva-tourism.ch



Geneva Pass - where to get it:

at the Tourist Information office.

“2 for 1"-Coupen cbtainable
on page 41!

HOW TO GET AROUND IN GENEVA

GENEVA PASS

Holders of the Geneva Pass can make use of all the diversity of
the Genevan touristic offers whilst enjoying preferential fares, free
entries and gifts. From the moment you hold your Geneva Pass,
valid for 24, 48 or 72 hours, you can set forth to discover Geneva.
It is your "open Sesame” to museums, cruises, visits, tours and
many other surprises! From CHF 25.—, you can enjoy more than
40 attractions and free public transport.



'@
2 FOR 1

"GOURMET CRUISE ON
GENEVA LAKE" PACKAGE

GOURMET CRUISE ON THE LAKE

Embark for a gourmet cruise at midday or in the evening and
discover Lake Geneva's landscapes, satistying your eyes and
your taste buds! The package includes a 1st class day pass and
a 3 course menu (beverage not included) for two adults for
CHF 110~ instead of CHF 220.-. www.cgn.ch

CEN*HORIZONS

39
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Geneva
Pass

245005

2 FOR 1

GENEVA PASS
24 HOURS

The “Tourist Pass™ to
discover the city.

GENEVA PASS 24 HOURS

Holders of the Geneva Pass can make use of the diversity of

the Genevan touristic offers whilst enjoying preferential fares, free
entries and gifts. From the moment you hold your Geneva Pass,
you can set forth to discover Geneva. It is your "open Sesame” to
museums, cruises, visits, tours and other surprises!
www.geneva-tourism.ch

41
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GENEVA ON A SEGWAY

You will enjoy a 90 minute discovery tour of Geneva's Old Town.
The City of refermation will keep no more secrets from you.
Exciting, interesting and fun: that's our promise!
www.citywheels.ch

city/'WheeIs

®©

2 FOR 1
SEGWAY TOUR GENEVA

Discover the Old Town.
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EUROPCAR: 20% DISCOUNT

Explore our beautiful country with a car hire from Europcar. Present
this voucher at your nearest Europcar rental station in Geneva

and benefit from up to 20% discount on our best available daily
Walk-In rate {without prior Reservation). www.europcar.ch

45

20% DISCOUNT
EXPLORE MORE~ |
SAVE MONEY!

Great views &

20% Discount
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WELCOME TO INTERLAKEN

WWW.INTERLAKEN.CH

Interlaken lies in the Bernese Oberland on an alluvial plain,
between Lake Thun and Lake Brienz. The vacation destination,
which is presided over by the three mighty mountains, Eiger,

Ménch and Jungfrau, is the starting point for numerous activities.

47

Thunersee - Brienzerses

Interlaken Tourismus
Héheweg 37

3800 Interlaken

T. +41 ()33 826 53 00
mail@interlakentourism.ch
wwew. interlaken.ch



Ihunerses - Brienzersee

Regional Pass Bernese Oberland —
where to getiit:

At many train and boat stations
and tourist offices in the Bernese
Oberland as well at Zurich Airport
train station.
www.regiopass-bernereberland.ch

HOW TO GET AROUND IN INTERLAKEN

REGIONAL PASS BERNESE OBERLAND

From May to October, the Regional Pass Bemese Oberland allows
you to explore many attractions. The impressive high-Alpine envi-
ronment of the Jungfraujoch-Top of Europe is a "must” for visitors
to Switzerland. You can follow in the footsteps of James Bond by
taking the trip up to the Schilthom. Relax on a captivating cruise
on Lake Thun or Lake Brienz. Or visit the stunningly scenic Lake
QOeschinen. Travel days are consecutive, the Regional Pass is not
transferable.
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3 FOR 2

FAMILY MEALS
(THREE MAIN COURSES)

ol 4

SHANTHI

A sincere welcome to the Indian restaurant Shanthi. Here you can
embark on a culinary trip to Southern India and Sri Lanka. We will
introduce you to a world of exotic spices and cordial hospitality in
an inviting ambience. On the menue you will also find a variety of
vegan and Ayurvedic main courses and deserts. www.shanthi.ch

)/?(Slbanfbi



SHANTHI

Address:
Hauptstrasse 53

3800 Unterseen

T. +41 (0)33 821 28 81
restaurant@shanthi.ch
www.shanthi.ch

Opening hours:

Mon: closed

Tue-Sat: 10:00-14.00/
17:00-22:00

Sun: 14.00-22.00

Opening hours from
November-April:
Sun: 17.00-22.00 Uhr

Additional information:

On the Sundays we have
cooking classes, we are open
as of 17:00.

Valid until:
31.12.2015
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RESTAURANT EIGERGLETSCHER

The highest located mountain restaurant in the skiing region
Kleine Scheidegg on the way to the Jungfraujoch. We have
the most beautiful sun terrace, open year round. In-house
confectionary and pastry shop. Try our famous cream slice.
www.gletscherrestaurant.ch

51

2 FOR 1

MAIN COURSE

The mountain resta

at 2322 meters.




RESTAURANT
EIGERGLETSCHER

Address:

3823 Eigergletscher

T +41(0)33 82878 88
gletscherrestaurant@jungfrau.ch
www.gletscherrestaurant.ch

Opening hour:
Open 365 days a year.

Valid until:
31.12.2015

Caupan-no 3784
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LUNCH SPECIALS CRUISES

Lake Thun (17.05-26.10.2015)
From Thun:

Cruise ship Nr. 13 at 11:40 and
Nr. 15 at 12:40.

From Interlaken-West:

Cruise ship Nr. 8 at 11:10 and
Nr. 10 at 12:10.

o

Lake Brienz (17.05-19.10.2015)
From Interlaken-Ost:

Cruise ship Nr. 63 at 11:07 and
Nr. 65 at 12:07.

From Brienz:
Cruise ship Nr. 64 at 12:40.
www.bls.ch/

SCHIFFCATERING
THUNCRSCC

'@

2 FOR 1

LUNCH SPECIALS OR
MAIN COURSE OF LUNCH

Valid for select cruises
{Lake Thun & Lake Brienz).




LUNCH SPECIALS
ON THE BOAT

Address:

Boat stop Interlaken Ost:
Lanzenen 1

3800 Interlaken

Boat stop Thun:
Seestrasse 9
3600 Thun

Additional information:
Table reservations necessary!
Reservation Lake Thun:

T. +41 (0133 334 52 34
Reservation Lake Brienz:

T. +41 (033 823 02 22

Validity:
14.05.-25.10.2015
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2 FOR 1
2-COURSE MEAL

Specialities from the
Bernese Oberland. I

SEEHOTEL BONIGEN: THE SWISS WAY

Let your eyes wander from our open-air lounge or Restaurant
"Elemént” to lake Brienz while we skillfully treat you to the region’s

culinary specialities. www.seehotel-boenigen.ch



Caupan-no 3784

Kartendster @ 2014 Google

* Terme and Canditions on page 2 apply.



A
e

INDOOR ROPE PARK

Under the roof of the ice hall both young and old can balance,
climb or fly across the sometimes rather wobbly and challenging
courses. Use of the Indoor Rope Park requires no particular

level of fitness. All users of the Indoor Rope Park will be supplied
with the necessary equipment and instructed by the staff.
www.indoorseilpark.ch

grindelwaldSPORTS

2 FOR 1

ENTRANCE
Get fit for the Eiger ...




INDOOR ROPE PARK

Address:

Sportzentrum Grindelwald
3818 Grindelwald

T +41(0)33 854 12 80
info@indoorseilpark.ch
www.indoorseilpark.ch

Opening hours:
Wed-Sun: 14:00-21:00

The Indoor Rope Park is closed
between 20.04.-16.06.2015

as well as between 19.10.—
18.12.2015.

Additional infarmation:

The Indoor Rope Park is located
in the Sport Center in the
middle of town. Spend unforg-
etable hours with the whole

family (minimum hight: 140 cm).

Valid until:
31.12.2015
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2 FOR 1
ENTRANCE

Entitlement for unlimited
sledging and “Snow Tubing"™.

SNOW FUN - TOP OF EUROPE

Wintersport in summer — crazy, but possible. Whether floating
over the glacier on a steel cable, whizzing down the slope with
skies/snowboard or gliding leisurely with a sledge/snowtube
through the sledge park - enjoy a few hours in the Snow Fun Park
in the eternal snow on top of the Jungfrau. www.jungfrau.ch

grindelwaldSPORTS
59



SNOW FUN.<TOP OF EUROPE o

“ints < -4
Opening hours: Untersegn | TUErOKED__ Banigen——
N ¥ & harten bei a
Mid April to mid October I nterakes) Faumen
(in good weather conditions). S i e e
Wilderswil O

The beginning of the season
depends on the weather,
Please inform yourself about
our opening hours before
your visit.

Gsteigwiler

W
~ Grindetwald

Additional information:

Various activities offer fun for
the whole family —and all
this in the middle of the high
altitude mountains around

. Wengen BE.__
“Lansterbrunnen !

Camping Junigfran £
Drattesham

the Aletsch glacier.

For further information:
T. +41 (0)33 854 12 80

Valid until:
End of season




INTERLAKEN SIGHTSEEING-TOUR

Experience during the 30 minute Interlaken Sightsesing-Tour

an exursion with the nostalgic Bodelibahn through Interlaken,
Matten and Unterseen with its historic center. Information on the
attractions of this wonderfull region is available in 7 languages.

www.mostosibrothers.ch

'lﬂdl
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2 FOR 1

INTERLAKEN

SIGHTSEEING-TOUR

The lower priced ticketis
free of charge.




INTERLAKEN
SIGHTSEEING-TOUR

Interisen Harderbabn 2]
| ppmepntiat

Contact Bodelibahn:
T +41 (0)79 764 62 60
boedelibahn@quicknet.ch
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Meeting point;

The stop opposite from

the entrance Kursaal Park
(Héheweg 73, 3800 Interlaken).
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Departure times:
Please call for departure times
or consult the schedule at the
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departure stop.

Additional information:
The Bédelibahn departs only if
there are at least 4 passengers.

Googla

13 2014

Validity:
15.04.-15.10.2015
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BLS CRUISES BERNER OBERLAND

A cruise on Lake Thun oder Brienz, in the midst of the impressive
mountainous world of the Berner Oberland, makes for a unique
experience in all weather. When you buy an upgrade from 2™ to
1+ class you receive a second one for free. www.bls.ch/schiff

Schifffahrt
Berner Oberland 4 whis

63

2 FOR 1
15T CLASS UPGRADE

OF A DAY PASS

Travel 1% class. One person
pays for the upgrade, the other
gets it for free.




BLS CRUISES
BERNER OBERLAND

Address:

Boat station Interlaken Ost:
Lanzenen 1

3800 Interlaken

Boat station Interlaken West:

Kanalpromenade 1
3800 Interlaken

Boat station Thun:
Seestrasse 9
3600 Thun

Boat station Brienz:
Quai 1
855 Brienz

Additional information:
Schedule information at:
www.bls.ch/schiff or

T +41 (0)58 327 48 11

Valid until:
31.12.2015
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WWW.LUZ

Lucerne, the gateway to central Switzerland, sited on Lake Lucerne,
is embedded within an impressive mountainous panorama. Thanks
to its attractions, its souvenir and watch shops, the beautiful lake-
side setting and the nearby excursion mountains of the Rigi, Pilatus
and Stanserhorn, the town is a destination for many travel groups
and individuals on their journey through central Switzerland.

Lucerne Tourism
Tourist Information
Zentralstrasse 5

&002 Lucerna

T. +41 (041 227 17 17
luzern@|uzern.com
www. luzZern.com



Tell-Pass —whera to get it:

At train and boat stations as well as
at the Lucerne Tourist Information.
www.tellpass.ch

HOW TO GET AROUND IN LUCERNE

TELL-PASS

Tell-Pass - discover Central Switzerland with only one ticket. It's
5o easy to get around: The Tell-Pass allows you unlimited travel
by train, boat, bus and many mountain railroads and cable cars all
over the region. Countless excursion destinations and new bonus
partners await you!l Available up from CHF 170.-/2 days.



LUCE RESTAURANT

Delight your senses with delicious Mediterranean delicacies

and exquisite wines in unconstrained atmosphere at the
LUCE Restaurant. A unique experience awaits you with the open

show kitchen and the best “Yes | Can” service.
www.radissonblu.de/hotel-lucerne/restaurants-und-bars

'@

2 FOR 1
TARTE FLAMBEE

Valid at the LUCE restaurant.



rne

T: +41 (0)4

restaurant.| onblu.com

Daily:

Valid until:

31 ,12,20i l I

Kartendster @ 2014 Google
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3 FOR 2

FAMILY DINNER
(3 MAIN COURSES)

4 | g )

Valid for max. 3 persons (every
additional person is requested
to order at least a main course).

GOURMINDIA

Using a blend of traditional Indian spices, our chefs from India
create true Village style Indian cuisine. Qur hearty portions
and friendly service mean everyone eats like a King. Minimum
amount of consumtion on the final bill; CHF 0. (excl. drinks).
www.gourmindialuzern.com

GourmlIndia



GOURMINDIA

Address:

Baselstrasse 31

6003 Lucerne

T: +41 (0)41 250 43 43
giluzer@gmail.com
www.gourmindia.com

Opening hours:

Mon—Fri: 11:00-14.00/
17:30-22:00

Sat-Sun: 17:30-22:00

Valid until;
31.12.2015

Caupan-no 3784
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RESTAURANT BAHNHOFLI - RIGI STAFFEL

The comfortable self-serve restaurant is located directly by the
station Rigi Staffel and is open 365 days a year. On the big terrace
one can enjoy a fantastic view in the direction of the Alp’s chain
of peaks. Itis an ideal place to refresh and relax after a hike.

www.rigi.ch

A/EA
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2 FOR 1

BRATWURST & CHIPS OR
ALPLER MAGRONEN

1604 miM
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RESTAURANT BAHNHOFLI -
RIGI STAFFEL

Address:

6410 Rigi Staffel

T +41 (0)41 399 87 66
rigi@rigi.ch

www.rigi.ch

Opening hours:
Mon-5un: 09:00-17:00

Valid until:
31.12.2015

Caupan-no 3784
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CITY TOUR LUCERNE

Join us as we visit world-famous sights such as the Chapel Bridge
with the octagonal Water Tower, the Jesuit Church and the KKL
Luzemn (Culture and Convention Centre Lucerne). On the tour you

will learn important and humorous facts about the history of

Lucerne and the everyday life o sidents. Lucerne looks forward
to seeing you! www.luzern.com/ htseeing-tours/city-tours

LUZERNDO

| ©
2 FOR 1

CITY TOUR LUCERNE

Public tours far
individuals (09:45).
Maximum of 25 participants.



Tourist |
the train

Caupan-no 3784
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. CHF 19.- INSTEAD
OF CHF 25.- P. P.

PANORAMA-YACHT SAPHIR

1 hour eruise with audie-guide
in 11 languages. Coupon valid
for max. 2 persons.

PANORAMA-YACHT SAPHIR

Make yourself comfortable on the generous deck furniture and
enjoy the wonderful views of the lake, the city and the mountains.
Being close to nature, to wind, sun or rain is an experience for any

of your senses and promises pure relaxation.

www.lakelucerne.ch

VIR
LWALDSTATTERSEE
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UP TO CHF 17.-
DISCOUNT

ENTRANCE

Valid far 1 Family / Person
Adult: CHF 12— instead of CHF 18~
Child: CHF 10— instead of CHF 14—
Family:CHF 38.=instaad of CHF 55~

VERKEHRSHAUS FILMTHEATER

of Antarctica, follow Panda Tau Tau into the wild, cross North
America with the Rocky Mountain Express or travel to some of the

On Switzerland's biggest screen you can accompany the penguines | BT ] | T
1) ‘ |
il

most beautiful zoos in the world. During 45 minutes you imme B (101 || || ] Ilmm
yourself into fascinating worlds and experience movies in a new ' LT l

dimension. www.ver 3 ilmt i : L A { o "
il - i
: v Ll

verkehrshaus.ch




Caupan-no 3784

* Terme and Canditions on page 2 apply.

Kartendster @ 2014 Google



WEBER'S WORLD

Weber's World presents you with the largest selection of Swiss
Army knives. Get your knives at Lucerne's original knife shop,
established in 1860, which includes free engraving! Memorable
gifts and Swiss watches, etc. Come in and have a look - your
satisfaction is guaranteed! www.webers-world.com

79

2 FOR 1

SWISS ARMY KNIFE

VICTORINOX

“Classic” Knife by Victorinox.

The No: 1 Shop for
Pocket Knives

* Largest Selectlon

* Competence since 1860
= Free knife chain
* Free Instant engraving

[+] NN
~N \-
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WEBER'S WGQRLD }M,;.\m‘ 2
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Weinmarkt 20 [ 8 i e % e
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WELCOME TO LUGANO/TESSIN

WWW.LUGANOTURISMO.CH/ WWW.TICINO.CH

The Italian flair of Switzerland. The Mediterranean region seems to
begin on the southemn side of the Alps. There is a feel of Italy, with
palm trees at clean beaches and lanes and alleyways leading to
piazzas and churches. Visit Lugano, a town of parks and flowers,
villas and sacred buildings. With Mediterranean flair, Lugano offers
all advantages of a world-class city, combined with the cachet of a
small town.

81

SWITZERLANLD

Tourist Office Lugano

Palazzo Civice — Riva Albertolli
&£900 Lugano

T. +41 (0)58 856 66 00
info@lugansturisme.ch

www. luganoturismo.ch
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Ticine Discovery Card -
where to getit:

Furnicular Monte San Salvatore:

Via delle Scuole 7
4902 Lugano-Paradiso
www.ticino.ch/eartaturistica

ticino- discovery- card

easy dccess to motion and emotion

HOW TO GET AROUND IN TICINO

TICINO DISCOVERY CARD

What could be better than travelling through Ticino for any 3 days
you choose during a 7 day period for just CHF 69.— (with public
transport CHF 87 )2 Everything is included in just one card allow-
ing you to travel freely and comfortably on postal buses, trains,
buses, funiculars, cable cars and boats, all the while discovering
Ticino's countless attractions.



SWISSMINIATUR

Swissminiatur is a miniature park in the open, right by the shores
of Lake Lugano, with over 120 models of Switzerland’s most

famous buildings, monuments and means of transportation.

The self-service restaurant offers Ticino, ltalian, Chinese and
Indian cuisine. www.swissminiatur.ch

'@

2 FOR 1
DAILY SPECIAL

Swissminiatur —
Switzerland in miniature!
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* Terrne and Canditions on page 2 apply.

SWISSMIN
Address:
info@swiss|
Opening hours:
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2 FOR 1
LUNCH MENU

Ristorante Vetta Monte Bré —
spectacular during the day,
lovely in the evening.

RISTORANTE VETTA MONTE BRE

The terrace of Lugano, one of the most beautiful landscapes of
Switzerland! On the mountain symbol of Lugane, you can enjoy
the best-known landscape of the Ticine and a kitchen suitable for
all palates. Only at lunch time, upon reservation. www.vetta.ch

85



RISTORANTE VETTA
MONTE BRE

Address:

Via alla Vetta

6979 Breé Paese

T +41 (091 971 20 45
info@uvetta.ch
wwwvetta ch

Opening hours:
April-October:
11:00-17:30 (normal)
11:00-18:30 (high season)
11:00-23:00 (Fri-Sat

high season)

Additional information:
Reachable by car or funicular.

Validity:
01.04.-30.09.2015
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2 FOR 1
PRIVATE CITY TOUR

Save time and fully enjoy
your stay.
({CHF 80— i ad of CHF 160.-)

PRIVATE WELCOME TOUR

If you are travelling on your own but don't know the area and don't
have time to gather information, ask for an individualized city tour.
Your personal guide will take you around the city and show you the
most interesting places, provide all the necessary directions, and
make additional suggestions to make your stay enjoyable!

auide Sc
._/\‘ \

87
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T +41 (076 616 68 42
(SMS or WhatsApp),
itarg@bluewin.ch

S Agsociazions Vis Nasss (s

!
I
I
|
| .
PRIVATE WELCOME TOUR | o F
Meeting point: i /
The meeting point can be set :
tor your convenience (at your D .
hotel, at the train station, orin i G =
the center of town). Contact i e
me to set a place and time. ! ‘
Additienaliinformation: i f:,: 2
Duration: 1-1.5 hours. 1 2 §°: _
City maps and brochures will i % 5 i
be provided. ! N Lugano | i
5= Palazzo dei =8
Contact: i 2 et FRyabe L o
Patricia Carminati i # AR i | .-;,s..‘:tum:ﬁw
!
|
|
I
|
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Valid untif:
31.12.2015
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2 FOR 1
ENTRANCE

Swissminiatur —
Switzerland in miniaturl

SWISSMINIATUR ENTRANCE

Swissminiatur is a miniature park in the open, right by the shores
of Lake Lugano, with over 120 models of Switzerland’s most

famous buildings, monuments and means of transportation (scale
1:25). Admire the 3'560 meter long model railway and let your-

self be driven through the park with the miniatur-train.
www.swissminiatur.ch

®©



e[B00G §1,07 @ uajEpusEy

* Terrne and Canditions on page 2 apply.

w
O
=
<
(a4
T
=
.5
o (=]
g I
3
= " 2
© = o o .
R 22 £.8 B
23 8: §8> 29
2
nhl « c (e} .mWM




2 FOR 1

SPLASH ENTRANCE

Aquatic playground for water
lovers of all ages! (only valid for
the splash area)

SPLASH & SPA TAMARO

Tamaro Splash & Spa offers lots of fun, action and relaxation on
a space of over 10'000 square meters. Enjoy the wave pool, throw
yourself into the rapid water slides or let your soul dangle in the

heated outdoor panoramic pool with Jacuzzi and water jets!

lashespa.ch



SPLASH & SPATAMARO

Address:

Via Campagnole 1

6802 Rivera-Monteceneri
T +41 (0191 936 22 22
info@splashespa.ch
www.splashespa.ch

Opening hours:

Open 365 days a year.
Mon—-Sun: 10:00-22:00
Woeekends and Holidays:
09:00-22:00

Spa & waterslides open at
10:00.

Valid until:
31.12.2015

Caupan-no 3784

* Terme and Canditions on page 2 apply.
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GONDOLA RIDE MONTE TAMARO

Monte Tamaro in the Lugano-Bellinzona-Locarno triangle offers a
wide choice of cultural and sporting activities and facilities, ran-
ging from excursions, through fine food to amusements that make
this mountain an ideal destination for families.
www.montetamaro.ch

onle
TAMARD

®©

2 FOR 1
GONDOLA RIDE

Monte Tamara: adventure,
sport, and fun.



GONDOLA RIDE
MONTE TAMARO

Address:

Monte Tamarc SA

Via Campagnole 6

6802 Rivera — Monteceneri
T: +41 (0)91 94623 03
info@mantetamaro.ch
waww. montetamara.ch

Opening hours:
April-November:
08:30-17:00
July-August:
08:30-18:00

Validity:
01.04.-01.11.2015

Caupan-no 3784

* Terme and Canditions on page 2 apply.
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2 FOR 1

DAY PASS LAKE LUGANO

Only 65 ki away from EXPO
2015 in Milan, Italy

SHIPPING COMPANY LAKE LUGANO

Fascinating Lake Lugano offers southern flair to its visitors: stun-
ning nature, picturesque villages along the lakeshore, the exciting
City of Lugano. We offer a wide range of different cruises and
boat-trips lasting 1 to 3 1/2 hours. Welcome on Board!

Jakelugano.ch




SHIPPING C
LAKE L

Address:
Societa

6906 Luganc
T +41 (0)9

Caupan-no 3784

* Terme and Canditions on page 2 apply.
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WELCOME TO MONTREUX RIVIERA

WWW.MONTREUXRIVIERA.COM

Montreux Riviera is the ideal resort for leisure and business travel-
lers on the shores of Lake Geneva. QOutstanding Belle Epoque
architecture, luxurious hotels and international festivals in a
breath-taking environment with its lake, palm trees, UNESCO
terraced vineyards and mountains make Montreux Riviera one of
the top destinations in Switzerland.

97

Point “i" Montreux

Flace de I'Eurovision
1820 Montreux

T: +41 ()84 884 84 84
info@montreuxriviera.com
wwWw.montreuxriviera.com



Regional Pass — where to get it:
At train and ship stations. Reduced
price for children between & and 16.

HOW TO GET AROUND IN MONTREUX RIVIERA

REGIONAL PASS

It is the ideal transport ticket for your excursions by train,
boat, coach and mountain train in the Lake Geneva region.
The Regional Pass enables you unlimited travel on 2 (or 3)
freely-chosen days and 50% reduction on the remaining days.
The Regional Pass is personal.
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2 FOR 1
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CAVEAU DES VIGNERONS ( .

Come by and enjoy a fondue "moitié moitieé” at the “"Caveau des
Vignerons” in the heart of Montreux's historic district. A traditional 3
fondue with gherkins and pearl onions awaits you. We are B &

forward to welcoming you at the “Caveau des Vignerons”.

www.caveaudesvignerons.ch il K\




Caupan-no 3784

* Terme and Canditions on page 2 apply.
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2 FOR 1
MAIN COURSE

Traditional Chinese Cuisine.
The lower priced dich is for free
{max CHF 30.-).

FAl WONG

Embellished with Chinese sculpted decoration, the restaurant
Fai Wong offers authentic cuisine from Hong Kong. For several

generations the family Wong has been refining and perfecting

these select dishes, www.taiwong.ch



FAI' WON

Address:
Avenue

nail.com

Caupan-no 3784

* Terme and Canditions on page 2 apply.

Kartendster @ 2014 Google



ROCHERS-DE-NAYE

In less than an hour from Montreux, a picturesque cog train takes
you up to the Rochers-de-Naye to enjoy one of Switzerland's most
beautiful views. During a gourmet break at the panoramic restau-
rant "Plein Roc”, your eyes will be filled with unique impressions
of the gorgeous view on Lake Geneva. www.goldenpass.ch

goidenpass g,

'@

2 FOR 1
MAIN COURSE

Treat yourself to a meal
at 2000 meters (panoramic
restaurant “Plein Roc”).



ROCHERS-DE-NAYE

GoldenPass station in Montreux
every hour at 47 minutes past
the hour (departures from 9:47).

Validity:

01.01.-31.10.2015
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LAVAUX EXPRESS

Ride the LAVAUX EXPRESS and discover the imposing landscape
of Lavaux and its breathtaking terraced vineyards. From April to
Qctober, this charming tourist train on wheels winds its way
through the impressive vineyards locked after by generations of
enthusiastic wine makers. Welcome! www.lavauxexpress.ch

\F).ﬁux Exp%

2 FOR 1
CIRCUIT

®©

Tourist train in the land of

the “grands crus

"y




LAVAUX EXPRESS

Address:

Association Lavaux Express
Lutry and Cully

T. +41 (0)84 884 87 91
info@lavauxexpress.ch
www.lavauxexpress.ch

Departures

Depending on the day, depar-
ture from Lutry landing pier or
Cully landing pier.

Please check operating days
and timetable on
www.lavauxexpress.ch

Additional infermation:

The coupon is not valid on the
18:30 train. Reservation recom-
mended online.

Validity:
01.04-01.11.2015

Lustry
Landing Pier (2]

(2] Cully
Landing Pier

Ka

= znd Conditions on page 2 apply.
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2 FOR 1
ENTRANCE

History meets the present.

CHILLON CASTLE

Chillon Castle is an architectural jewel located in the most beautiful
setting imaginable, between lake and mountains. The well-
restored citadel was built on a rock in the 12" century. Visiting
Chillon Castle is like stepping back in time. Each room reveals

yet another part of its history. www.chillon.ch

CHILLON

SO Es LA
5 LA



CHILLON

Address:
Fondati
Chateau

Valid unti
31.12.20

Caupan-no 3784

Kartendster @ 2014 Google

* Terrne and Canditions on page 2 apply.
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2 FOR 1

ENTRANCE
A Miniature Wonderland.

SWISS VAPEUR PARC - LE BOUVERET

Come to Swiss Vapeur Parc and cross invisible boundaries into the
world of fantasy. We open our doors wide to a land of fun and

waonder. Travel on our fabulous little trains and explore the essence
of what is Swiss embodied in miniature models and rediscover the

innocent pleasures of childhood. www.swissvapeur.ch



Address: |
Swiss Va
1897 Le

eur.ch for

Validity:
19.03.-01

Caupan-no 3784

* Terme and Canditions on page 2 apply.

Kartendster @ 2014 Google



AQUA PARC

Covered & heated all year, 15 minutes from Montreux, Aquaparc is
one of Europe's largest water parks, with amazing attractions for

kids & adults. Perfect no matter how cold the weather is. Aquaparc

features some of the best water rides around and also includes a
great wellness area with saunas & jacuzzis so the adults can relax
while the kids enjoy the rides. www.aquapare.ch

2 FOR 1

ENTRANCE



AQUA PA

Caupan-no 3784

* Terme and Canditions on page 2 apply.
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WELCOME TO ST. GALLEN

WWW.STGALLEN.CH

The compact metropolis of eastern Switzerland between Lake
Constance and Appenzellerland has a charming, traffic-free old
town. Colourfully-painted oriel windows are a town feature.
The Abbey precinct with the cathedral and Abbey Library has
been accorded UNESCO World Heritage listing.

113
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Tourist Information: .
5t. Gallen-Bodensee Tourismus

Bankgasse 9

Q001 St.Gallen

T +41 (0)71 227 37 37
info@st.gallen-bodensee.ch
www.st.gallen-bodensee.ch



OSTWIND - get on board

Enjoy holidays and excursions with our trains and buses

(‘-|
o p .

OSTWIND |
| Tarifverbund |

HOW TO GET AROUND IN EASTERN SWITZERLAND

OSTWIND DAY PASS

Discover Eastern Switzerland for a day by train and bus! The
OSTWIND day pass is valid in the Cantons of Thurgau, St.Gallen,
both Appenzell, Glarus, March (SZ) and the Principality of
Liechtenstein. With an OSTWIND day pass you can ride within
this region as much as you want on the day you buy the ticket,
up until 5:00 the next day.

where to getiit:

at t|c|<et counters, ticket vending
machines or in buses with tn:l(et sale
by the bus driver. www wd.ch
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2 FOR 1
MAIN COURSE

The lower priced main course
is free of charge.
{max. value: CHF 30.-)

WALHALLA

For decades the name "Walhalla” identifies the hotel at the train
station in St.Gallen and is closely connected to the history of

its city. When you arrive in the Walhalla restaurant with its 13 Gault
Millau points and its excellent fish cuisine, you may believe to be
in guest heaven, accompanied to the highest peaks of well-being.
www.hotelwalhalla.ch

BEST WESTERN
A

regige
115



RESTAURANT WALHALLA

Address:
Bahnhofplatz
Poststrasse 27

9001 St. Gallen

T. +41 (0)71 228 28 00
v hotelwalhalla.ch

Opening hours:

11:30-14:30/
17:30-23:00
17:30-23:00

Sun-Fri:

Sat:

Additional information:
Company holidays are from
11.07.-09.08.2015. During
that time the “2 for 1"-offer is
valid for the Brasserie of the
Hotel Walhalla,

Valid until:
31.12.2015

Caupan-no 3784

Restaurant
Walhalla St Gallen .
o

Uniheraité1 SE Gallen

BEST WESTFAN Hotel
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2FOR 1
MAIN COURSE

Hot food all day
(voucher valid after 14:00).

SIMLPY ENJOY - THAT'S IT!

Enjoy the Chinese classics, Indian or Thai curries, Japanese Udon
nuddles or a Korean chilli dish - that's pan-Asian variety! All is
prepared by Asian cooks. In a pleasant atmosphere you can
engage in conversation with the gue itting next to you and

make new acquaintances.
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Indian cuisine is a feast for the senses. The artful seasoned dishes
are prepared in a traditional way. We are looking forward to serv-
ing you our always fresh specialties with a smile in our restaurant.



INDIAN PALACE

Address:
Schmidgasse 20

Q000 St. Gallen

T +41 (0)71 222 06 96
info@indianpalace.ch
www.indianpalace.ch

Opening hours:
Mon-Sat: 11:00-14:00/
17:30-23:00
Sun: closed
Holidays: 17:00-23:00

Additional information:
Coupons valid 11:00-14:00

Valid until:
31.12.2015
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OLD TOWN WALKING TOUR

Experience the UNESCO World Heritage City of St.Gallen on an
exciting discovery Old Town tour through the historic district with
its quaint little alleys and 111 oriels. The tour starts at the tourist
information and takes an hour. www.st.gallen-bode ch

®©

2 FOR 1

OLD TOWN WALKING TOUR

Welcome to St.Gallen. Discover
the city during a guided tour,
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2 FOR 1

iPAD-TOUR
IN THE APPENZELLER

SHOW DAIRY

APPENZELLER SHOW DAIRY

In albout 40 minutes your narrator "Chldus” reveals all that is
needed for becoming an authentic Appenzeller® cheese. The tour
leads you through all the stations of cheese making and into the
impressive cheese cellar in which up to 12'500 cheese wheels are
regularly tended to. After the tour a cheese sampling station
awaits you. www.schaukaeserei.ch

123




APPENZELLER SHOW DAIRY

Address:

Dorf 711

2063 Stein AR

T +41 (0)71 368 50 70
info@schaukaeserei.ch
www.schaukaeserei.ch

Opening hours:
May-October:
Mon—-Sun: 09:00-18:30

November-April:
Men-5Sun: 09:00-17:30
Cheese production daily
until 15:00.

Additional information:

A deposit is needed for the iPad
(ID, credit card). Children must -
be accompanied by an adult.

Valid until:
31.12.2015
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2 FOR 1
ENTRANCE

The adventure for the
whole family.

ADVENTURELAND WALTER ZOO

Experience about 100 different kinds of animals. Let yourself be
fascinated by the tiger and enjoy watching the activities of
chimpanzees. A children’s playground, the petting zoo, camel and

pony rides as well as the circus tent make this outing a unique

family experience. www.walterzoo.ch

ABENTEUERLAND !

=k YWALTER 200 b |



ADVENTURELAND
WALTER ZOO

Address:

Neuchlen 200

9200 Gossau

T +41 (0)71 387 50 50
info@walterzoo.ch

v walterzoo.ch

Opening hours:
Open 365 days a year,

March—October:
09.00-18:30

November-February:
09:00-17:30

Valid until:
31.12.2015

Caupan-no 3784
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Qur specialty store for Swiss and 5t.Gall souvenirs is located in
the heart of the historic district. A great selection of souvenirs
awaits you. When you buy a Swissness-T-shirt of your choice you
get a second one from our specialty series for free.




GSCHENKLADELI
SWISS SOUVENIRS

Address:

Schmiedgasse 28a

9000 St.Gallen

T +41 (0)71 222 95 25
www.souvenirs-st-gallen.ch

Opening hours:

Mon/Sun: closed
Tue/Wed/Fri: 10:00-18:15
Thu: 10:00-19:00
Sat: 09:00-16:00

Valid until:
31.12.2015
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WELCOME TO ST. MORITZ

WWW.ENGADIN.STMORITZ.CH

St. Moritz is not simply a holiday resort. It was the birthplace of
winter tourism in the Alps (1864) and two Winter Olympic Games
(1928 and 1948) took place here. Nevertheless, St. Moritz originally
owes its importance to its mineral springs, to which people have
been flocking for 3,000 years and which did much to establish the
village early on as a summer health resort.

129

TOP OF THE WORIT

Tourist Information

Via Maistra 12

7500 St. Moritz

T. +41 ()81 837 33 33
stmoritz@eastm.ch
www.engadin.stmoritz.ch



graubndenp HOW TO GET AROUND IN ST. MORITZ

GRAUBUNDENPASS

The graubindenPASS is the key to public transport in the
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2% feic siatonsr the Fhassian aboard and discover the most beautiful parts of Graublnden

Railway or by calling Railservice 2 i 7

on T +41 (0)81 288 &5 65, with the graublindenPASS. You can choose whether to enjoy
free travel on 3 days within 7, or on 5 days within 14.



RESTAURANT ENGIADINA

"Allegral!”, dear guests. Come visit us in our comfy pine parlor
with a crackling fire and enjoy a savory cheese fondue or a
raclette, as well as juicy steaks from the grill or one of our national
and international specialties. We are looking forward to your visit.
www.restaurant-engiadina.ch

'@

2 FOR 1

ROSTIPIZZA

For each main course there is a
free RB‘stipi'zza (main course).




RESTAUR GIADINA

Valid :':-:-;:
31.12.2015
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The Romantik Hotel Muottas Muragl is situated on one of the
most beautiful vista peints in Engadin 5t. Moritz and is considered
to be the first Plus-Energie-Hotel of the Alpine region. Enjoy

the most beautiful “high altitude stroll mile” of the Engadm with
a subsequent aperitif on our sun terrace. - ch




ROMANTIK.HOTEL
MUOTTAS MURAGL

Address:

7503 Samedan

T +41 (0181 842 82 32
info@muottasmuragl.ch
www.muottasmuragl.ch

Opening hours:
Winter season 2014/2015
20.12.2014-06.04.2015

Summer season 2015
06.06-25.10.2015

Winter season 2015/2016
19.12.2015-03.04.2016

Additional information:
We are easily reached in

10 minutes with the funicular.

Valid until:
31.12.2015

'Rmﬂimik Hotel

Mucttas Muragl

m.\_.n,x.

VB
 PhitresifiL

* Terme and Canditions on page 2 apply.
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2 FOR 1
UPGRADE TO 157 CLASS

Upgrade is to be redeemed
in the train, depending on seat
availabilty in the 7% class.

BERNINA EXPRESS

OCne of the most spectacular ways to cross the Alps: the Bemina
Express from Chur/Davos to Tirano {via St. Moritz) li up regions
with different languages and cultures. This is not a rack railway

and the train winds its way gently through splendid scenery. One of
the highlights is the panoramic journey through the UNESCO
World Heritage RhB. www.rhb.ch

Bernina
Express




UPGRADE 15T CLASS
BERNINA EXPRESS

Address:

Rhaetian Railway
Bahnhofstrasse 25
7002 Chur

T: +41 {0)81 288 &5 65
railservice@rhb.ch

v rhb.ch

Additional information:

The Railservice of the Rhaetian
Railway is here for you seven
days a week from 7:00 to 19:00;
also on holidays.

Valid until:
31.12.2015
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BOAT RENTAL

Being out and about on Lake 5t. Moritz - a unique experience! The
Sailing Club of St. Mortiz rents out various boats and boards. Wet-

suits and life vests are included in the rental price. wy stm.ch.

®©

2 FOR 1
HOUR
A rowing boat, a canoe or a

stand-up paddle board.



BOAT REN

Validity:
01.06.-3

Caupan-no 3784

* Terme and Canditions on page 2 apply.
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2 FOR 1

DAY RENTAL MOUNTAINBIKE
OR SNOWSHOES

SPORTS EQUIPMENT RENTAL

Experience the Engadin with a mountain bike or let yourself
be enchanted by the wintery landscapes on a snowshoe hike.

All of our staff are sports enthusiasts and will make sure you

have the right equipment so that you can get the most out of
your excursion. www.faehndrich-sport.ch



SPORTS EQUIPMENT RENTAL

Address:

Féhndrich Sport

Via Maistra 169

7504 Pontresina

T. +41 (0)81 842 71 55
faehndrich.sport@bluewin.ch
www. fachndrich-sport.ch

Opening hours:

Mon—Fri: 08:00-12:00/
14:00-18:30
08:00-12:00/
14:00-17:00

(in winter continu-
ously until 18:00)
July-August and
Decembre—March):
10:00-12:00/
16:00-18:00

Sat:

Sun:

Valid until:
31.12.2015
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WELCOME TO ZERMATT/VALAIS

WWW.ZERMATT.CH

At the foot of the Matterhorn lies Zermatt, whose touristic devel-
opment is tightly linked to the probably most famous mountain in
the world. The carfree resort has maintained its original character
and offers an almost unlimited amount of exeursion options.

141

Tourism Office Zermatt
Bahnhofplatz 5

3920 Zermatt/V5s

T. +41 (0)27 966 81 00
infofzermatt.ch
www.zermatt.ch




AR MELUTERHORS

Rs tions:

Up to one day in advance at
Zermatt Bergbahnen AG or from
the cable car staff at Trockener

Steg (early booking recommended).

atterhornparadise.ch

ERMATT

What about a touch of glamour? Settle into the leather armchair,
help yourself to a glass of champagne and watch the Matterhorn
glide past. The Matterhorn Express VIP gondola is available on
over 270 days of the year. Treat yourself — or someone you love —
to a little luxury!
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2 FOR 1

ORIGINAL CHEESE FONDUE

Restaurant Stilbli — typical
local atmosphere.

WALLISERHOF

A house full of history: Tradition, History and Hospitality are
important words to us. Our rooms are traditional and welcoming

and are equipped with 4 star comfort. We have two restaurants,
the Stibli with popular local rustic dishes and the Grill with food

prepared from fresh local market produce. The Stibli is one of
the oldest restaurants of Zermatt. www.walliserhof-zermatt.ch

WALLISERHOF
e Al wa



WALLISERHOF

Address:

Bahnhofstrasse 30

3920 Zermatt

T +41 (0)27 966 65 55
hotel@walliserhof-zermatt.ch
v walliserhof-zermatt.ch

Opening hours:
Daily  11:30-14:00/
18:00-22:30

Additional informatien:
Reservation necessary.

Valid until:
31.12.2015

Caupan-no 3784
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ZERMATTYSWITZERLAND

Qur family bakery has been sweetening the lives of Zermatt and its
guests with lovingly prepared specialities since 1965. We prepare
our hakery products and confectionery specialities by hand, and
package every item ourselves. Indeed, we believe that a machine
can not replace the delicate touch of a baker's hands, which is why
so much loving detail goes into the delicious products we create.




BAKERY FUCHS

Address:

Backerei Fuchs

Philipp und Sandra Fuchs
Getwingstrasse 24

3920 Zermatt

T: +41 (0)27 967 20 63
info@fuchs-zermatt.ch
v fuchs-zermatt.ch

Opening hours:
Daily:  07:00-18:30
or 19:00
(depending on saison)

Valid untilz
31.12.2015

Caupan-no 3784
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2FOR 1
VILLAGE TOUR

VILLAGE TOUR

If you wonder why the bams in Valais stand on wooden pegs with

flags s or how the people of Zermatt earned their daily bread

in the time before tourism or how the legendary mountain guide
Ulrich Inderbinen — he died when he was 104 years old - lived,



VILLAGE TOUR

Address: # i
Zermatt Tourismus e ¥
Bahnhofplatz 5 il
3920 Zermatt e N/
T. +41 (0)27 966 81 00 ¢ ;o
info@zermatt.ch L R
wwwzermatt.ch g
Bahnhofplatz § .(
Meeting point: - n?sw;s:';nriv = c?""\-,_, ;I,j
fatel Butterfly 9 a1
Tourism office Zermatt , )
o 4
Additional information: # g e

%wu

For detailed information A £
o, g
regarding tour dates and times ™ H 3
please consult www.zermatt.ch. \ e F ~ 1
‘arkhatel Beau Site
Duration of tour: 1.5-2 hours [ EEMREERE) o
|\ Matterhom Museom (& 8
Valid untilz . \.\ Serip z
0 ' T — =
31.12.2015 R = ; 2
o “h, £ !
g
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2 FOR 1

RIDE ON THE STEAM TRAIN
FURKA-BERGSTRECKE

Pertains to regular rate tickets.

FURKA: AN EXPERIENCE — A TREAT

Spectacular images present themselves during the ride through a
high altitude alpine nature sanctuary. This joyride between Realp

{Uri) and Oberwald (Wallis) is taken with the steamn train Furka-Berg-
ke with historical rolling stock. www.dfb.ch



en Eggstnck

FURKA: AN.-EXPERIENCE -
A TREAT

Goseheneralisee

Address:

Dampfbahn
Furka-Bergstrecke (DFB) AG
Postfach 141

6490 Andermatt

T +41 (0)84 800 01 44
reisedienst@dfb.ch

v dfb.ch

% Realp

Realp DFB. 23

&) Tiefenbach DFB

& Furka DFB
Additionaliinformation:
Tickets can only be obtained
at the counters of the DFB.
Rerservations are necessary and
can be made at www.dfb.ch.

&

Virsednes a9 Muttbach-Belvédzre

&9 Gletsch

7 Leekibem

SO
Oberwald; Bahnhot Saashamer

Oberwald =

Terms and conditions are those
of the DFB AG.

D

Validity:
20.06.-27.09.2015

i Obergesteln
£) Eedretta
Ulrichen

* Terme and Canditions on page 2 apply.




2 FOR 1
KICKBIKE RENTAL

The ultimate cha
the adventurous.

KICKBIKE RENTAL

Rent one of our popular kickbikes, incl. helmet at the Sunnegga-
Rothorn valley station and get the second one for free.

Enjoy the enly 4.5 min. long ride up to Sunnegga in our brand-new
funicular and speed down to Zermatt via Tufteren and Ried

(ride: approx. 45 min.). www.matterhornparadise.ch/kickbike

MATTERHORN
FERMA JERGRAHNEN

151



KICKBIKE RENTAL

Rental:
Valley station,
Sunnegga-Rothorn

Opening hours:

The begining of the season
depends on the weather
conditions. Please inform your-
self prior to your visit.

Additional infermation:

The kickbikes can be
returned at the valley station
Sunnegga-Rothorn.

For further information:

T +41 (0)27 966 01 01
www.matterhornparadise.ch

Valid untif:
18.10.2015
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* Terme and Canditions on page 2 apply.
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2 FOR 1
EXPERIENCE GORNERGRAT

Offer includes roundtrip
Zermatt—Gornergrat, the daily
special main course in the

3100 Kulmhotel Gornergrat
and a souvenir photograph.

GORNERGRAT/ZERMATT

Those who want to experience the Alpine world from its most
beautiful sides will soon learn that there is no way around
the Gornergrat (308%9m). From the ohservation deck you have

the most spectacular view of the Matterhorn. Please board
the train, ride on up and enjoy! www.gornergrat.ch.



GORNERGRAT/ZERMATT

Address:

Gornergrat Bahn
Bahnhof

3920 Zermatt

T +41 (0184 864 24 42
railcenter@gornergrat.ch
www.gornergrat.ch

Opening hours:

365 days a year.
Additional informatien:
CHF 132.- instead of
CHF 264 .-

Validity:
01.05.-31.10.2015

Caupan-no 3784
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WELCOME TO ZURICH

WWW.ZUERICH.COM

As a "metropolis of experiences” by the water, Zurich offers a
unigue mixture of attractions — over 50 museums and more than
100 art galleries, international fashion labels and Zurich designs,
and the most flamboyant and lively nightlife in Switzerland. Recre-
ational activities range from a visit to the riverside and lakeside
bathing areas in the very heart of the city, to a spectacular hike on
the Uetliberg mountain.

155

Zrich Tourism

Tourist Service

At the Main Railway Station
8001 Zurich

T. +41 ()44 215 40 00
information@zuerich.com
www.zuerich.com



ZUriCH® HOW TO GET AROUND IN ZURICH

000

ZURICHCARD

ARD - where to get it

For more infarmation about Zur|ch
and selling points please consult
wwwv.zuericheard.com

ZirichCARD is the ideal ticket for the culturally interested city
discoverers who'd like to make the most of their short stay in

a convenient, if not best possible way to turn their visit into a real
city adventure. ZirichCARD holders benefit from free, unrestrict-
ed 2 class travel on all public transportation in the city of

Zurich and surrounding region Tourism and many more discounts
on a variety of leisure activities.



SWISS RESTAURANT eCHo

The restaurant eCHo has dedicated itself with heart and soul to
Swiss cuisine. The dishes are prepared according to original
recipes, with regional and seasonal ingredients and are creatively

presented. Enjoy culinary treats in an atmosphere that combines

tradition and modernity in a harmonic way. www.coolinary.ch

S

'@

2 FOR 1

MAIN COURSE

The lower priced main course
is free of charge.
{max. value; CHF 45




SWISS RESTAURANT eCHo

Address:
Neumi]hl_g:quaiiﬁﬂ-jZ
8006 Ziirich

T: +41 (0)44 360 70 00
www.coolinary.ch

Opening hours:
Mon-Sun: 18:00-23:30

Additional information:
Reservation recommended.
Valid until:

31.12.2015

Caupan-no 3784

* Terme and Canditions on page 2 apply.
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We are passionate hosts! With delight and natural ingredients
our chef prepares the mediteranian dishes for you. Our pizza chef
creates all our various pizzas with love for you.

RESTAURANT FIZZERIS BAR

RIGIH®F




!
|
I
|
| 2
RESTAURANT PIZZERIA BAR | o ) Ez ah
| 5 - '
RIGIHOF : o *E '-7‘,?" Zurich, Hadlaubstrasse (2
I ¢ ;
o W
Address: : BEG 2urich. Goldauerstrasse
Universitatsstrasse 101 | ouierstas i (&)
8033 Zurich i
|
T +41 (044 364 03 51 ! o N
info@rigihof-restaurant.ch - z ) s
www.rigihof-restaurant.ch : 7 Hate Rraiof Zuricly
: e = ﬁmmgd.ﬂehfum ‘E‘é Z 8
Opening hours: ! uhais * % % Bt
A : N ]
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Since 1991 the White Elephant restaurant stands for authentic
Thai cuisine and treats its guests to perfectly spiced dishes.
The whole team originates from “the land of smiles” and with
its congenial and open manner creates an unmistakable Thai
atmosphere. ww T

WHITE ELEPHRHY



THAI RESTAURANT
WHITE ELEPHANT

Address:
Neumiihlequai 42
Zirich 8006

T: +41 (0)44 360 70 00

www.coolinary.ch

Opening hours:

Mon—Fri: 12:00-14:00
Sun-Thu: 18:00-22:00
Fri-Sat: 18:00-23:00

Valid until:
31.12.2015

Caupan-no 3784

* Terme and Canditions on page 2 apply.
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2 FOR 1

LUNCH MENU

The lower priced lunch menu
is free (max. CHF 19.50).
MNot valid for a-la-carte menus.

MASALA - INDIAN CUISINE

Criginal Fresco paintings such as you only hitherto could find in
palaces of India decorate the walls of this exquisite Indian restau-
rant. In this celestial setting, our varied Indian cuisine forms the
culmination of the journey to the Orient. Betake yourself to this

memorable journey and let us cosset you like Maharajas of India.

WWW. M .ch




MASALA — INDIAN CUISINE

Address:
Stauffacherstrasse 27
8004 Zirich

T +41 (044 240 03 61
info@masala.ch
www.masala.ch

Opening hours over lunch:
Mon=Fri: 11:30-14:00
Sat-Sun: voucher is not valid

Additional information:
Reservations are necessary
(please mention the coupon).

Validity:
01.04.-31.10.2015

Caupan-no 3784
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2 FOR 1
MAIN COURSE

Views and indulgence
the Uetliberg.

UTO KULM - TOP OF ZURICH (UETLIBERG)

As a popular restaurant destination at an exclusive location the
UTO KULM offers unique views and a fantastic cuisine. On top of
the Uetliberg (871 m ASL) traditional dishes of the highest quality
are prepared - as is fit for Zurich's highest-located restaurant.
www.utokulm.ch

UTO KULM

Top of Zlrich * =

165




UTO KULM <TOP OF ZURICH

Address:

Hotel und Restaurant

UTO KULM

8143 Uetliberg/Zlrich
T +41 (0)44 457 66 66
info@utokulm.ch

v utokulm.ch

Opening hours:
Mon-5Sun: 08:00-23:00

Additional information:

The Uetliberg is car-free. It can
be reached by public transpor-
tation and by foot.

Valid until:
31.12.2015
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2 FOR 1
STORIES OF THE OLD TOWN

Rediscover Zurich’s Historic
Center (Price adults CHF 25—
children CHF 12.50).

STORIES OF THE OLD TOWN

Come face to face with Zurich's past and present through a selec-
tion of buildings, stories and anecdotes. You too will be fascinated
by the rich testimonies to bygone days which document the early
international significance of the city. www.zuerich.com/touren

ZUricH°

e A Tl B btme

167



Valid until:
31.12.2015
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CITY TOUR -
THE BEST OF ZURICH

Classie city tour including
cogwheel train ride.

CITY TOUR - THE BEST OF ZURICH

Discover this unique city, frequently awarded for its quality of life.
Pass by the National Museum, the shopping avenue Bahnhofstrasse,

the Opera house and the University district. Picture stop at Lake

Urich followed by a train ride up to viewpoint Dolder. End with a
stc;p in the Old Town to admire the world-famous Chagall-Windows
at the Fraumiinster Church. www.switzerland-tours.ch
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CITY TOUR = T
THE BEST OF ZURICH - 0
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31.12.2015




2 FOR 1

ON A ONE WAY TRIP
WITH THE 7x7 SHUTTLE

7x7-AIRPORT-SHUTTLE

>
The 77 Shuttle will take you from the airport to the city centre
and back, every hour. The journey takes approx. 30 to 45 minutes, AI R Po RT
depending on your pick-up and destination points. Book your

transfer for two directly on 044 777 77 77 and only pay for one. C ITY

One suitcase (up to 30 kg) and one piece of hand luggage (up to
10 kg) are included. www.7x7 shuttle.ch

osing www.7x7.ch

for your trips in Zurich!
m Call 044 777 77 77 tor information.
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7x7-AIRPORT-SHUTTLE
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Meeting/Departure point:
Meeting Point Airport Arrival
or at the reception area of your
hotel.

Contact:

T +41(0) 44 777 77 77
info@7x7.ch
www. 7 x7shuttle.ch
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Opening hours:
24/7 — round the clock on
365 days a year.
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o

Additional information:
Free WiFi and water included.

For bookings and infarmation e Bl "s :;
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regarding departure point visit Z s =

us at www.? x 7shuttle 2 S %2

Valid until: f =

31.12.2015 3

* Terme and Canditions on page 2 apply.



SATTEL-HOCHSTUCKLI

On your ride with world’s first revolving gondola from Sattel
to Mostelberg you can enjoy an incredible 360 panoramic view

while the gondola leisurely makes two complete revolutions
around its axis! Once you have arrived at the top a wonderful,
year-round excursion destinaton awaits you.

2[-hochstuckli.ch

HOCHATUCKL
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REVOLVING GONDOLA RIDE

The waorld's first
reveolving gondola.



SATTEL-HOCHSTUCKLI

Address:

Kreisel 2

6417 Sattel

T +41 (0)41 836 80 80
info@sattel-hochstuckli.ch
v sattel-hochstuckli.ch

Opening hours:
Daily: 08:45-17:00

Additional infermation:

The revolving gondola is acces-
sible for wheelchairs and stroll-
ers. This is a family destination
with many great attractions!

Valid until:
31.10.2015
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* Terme and Canditions on page 2 apply.



stc

switzerland
travel centre

experience switzerland

STC SWITZERLAND TRAVEL CENTRE

STC offers individual clients and tour operators from around the world an easy access to book
Swiss hotels and rail products online. STC operates offices in Zurich, London and Stuttgart.

STC Switzerland Travel Centre AG T: +41 (0)43 210 55 00
Binzstrasse 38 F: +41 (0)43 210 55 01
8045 Zurich/Switzerland www.stc.ch/info@stc.ch

A company of:

D
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